
 



 



 

 
Art.  0253 
         BORCHIA REGGIPIANO  
         Con regolazione 
Fin.:  Ottone dorato 
         Ottone Cromato 
         Ottone nichel satinato 
Conf.: 20 pz.  
 
 

           
 
 
Particolarmente adatto per fissaggio a muro o a qualsiasi altro tipo 
di parete ove necessiti una regolazione orizzontale o verticale. 
 
Montaggio: 

- Fissare a parete i perni con foro eccentrico 
- Portare il piano a livella ruotando i perni, avvitare le borchie 

reggipiano.  

A 4,25 
B 25 
C 18  

 
 
 
Particularly suitable for fastenings on every kind of wall where it is necessary 
an  horizontal/vertical adjustement. 
 
Assembly : 

- Fix to the wall the pivots with eccentric hole. 
- Bring the shelf at level turning the pivots, screw in the shelf support 

 
 
 

 Art. 0253  -  SHELF SUPPORT  
                    Adjustable 
Fin. :            Gold plated brass 
                    Chrome plated brass 
                    Matt nickel pl. Brass 
Pack. :         20 pcs. 

Particulièrment indiqué pour fixages dans quelconque type de paroi ou est 
necessaire une regulation horizontal/vertical. 
 
Montage : 

- Fixer à paroi les pivots avec trou excentrique. 
- Porter à niveau la console en tournent les pivots, visser les supports. 

 
 
 

 Art. 0253  -  SUPPORT POUR CONSOLES  
                    Regulable 
Fin. :            Laiton doré 
                    Laiton chromé 
                    Laiton niquelé mat 
Conf. :         20 pcs.  

Eingehend geeignet für Befestigung an jede Wand mit der notwendigkeit von 
einer horizontal/vertical Regelung. 
 
Montage : 

- Die Zäpfen mit excentrischem Loch an die Wand befestigen. 
- Der Glasboden mit Drehung der Zäpfen planieren, die 

Glasbodenträger anschrauben. 
 
 
 

 Art. 0253  -  GLASBODENTRÄGER  
                    mit Regelung 
Abmess.  :   Messing vergoldet 
                    Messing verchromt 
                    Messing Perlmatt vernickelt 
Abpack. :     20 St. 

Particularmente apto por conexiones à pared que necesitan de una regulación 
horizontal/vertical . 
 
Montaje :  

- Fijar los pivotes con agujero excentrico à la pared. 
- Portar el piano à nivel girando los pivotes, atornillar los soportes. 

 
 

 Art. 0253  -  SOPORTE  
                    Regulable 
Acab. :         Latón dorado 
                    Latón cromado 
                    Latón niquelado mate 
Paq. :          20  pz.  
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Art. 1603 
        PORTA TARGHE 
Mis.:  max 10mm. 
Fin. :  Ottone dorato 
          Ottone cromato 
          Ottone nichel satinato 
Conf.: 20 pz. 
 
 
 

 

 
Montaggio: 

- Fissare a parete i perni regolabili di nylon (vite ∅ 4) 
- Fissare i porta targhe all’insegna, mantenendo le stesse 

misure di interasse dei perni fissati a parete, bloccare il 
grano da M8 

- Inserire i porta targhe nei perni, regolare eventualmente 
la centratura spostando i perni, bloccare il grano M4 

 

A 4,25X9 
B 24 
C 10 
D 44 
E 18 
F 24  

 
 
Assembly : 

-     Fix to the wall the adjustable nylon pivots (∅  4 screw) 
-     Fix the plate holders to the plate, keeping the same interaxis       

              distances as the pivots fixed on the wall, block the M8 screw. 
        -     Put the plate holder into the pivots, adjusting eventually the 
              centring by turning the pivots, block the M4 screw. 
 
 

Art. 1603  PLATE  HOLDER 
Size :        max. 10 mm.  thickness 
Fin. :         Gold plated brass 
                 Chrome plated brass 
                 Matt nickel plated brass 
Pack. :      20 pieces 

Montage: 
-     Fixer dans le mur les pivots de nylon avec regulation (vis ∅  4) 
-     Fixer les supports à la plaque (maintenir les même distances         

              de entr’axe du pivots appliqué au mur), bloquer avec la vis M8 . 
        -     Insérer les supports dans les pivots,  régler éventuellement le 
              centre en tournent les pivots, bloquer la vis M4 
 
 

Art. 1603  PORTE-PLAQUE 
Mes. :       max. 10 mm. d’ épaisseur 
Fin. :         Laiton doré 
                 Laiton chromé 
                 Laiton niquelé mat 
Conf. :      20 pièces  

Montage : 
        -     Die Nylonzäpfen mit Regelung an die Wand befestigen (∅  4 Schraube) 

-     Die Schildträger an das Schild befestigen (halten sie die selbe Achsabstand  
      der Zäpfen an der Wand), die M8 Schraube festmachen. 

        -     Die Schildträger in die Zäpfen stecken, eventuell regulieren die Zentrierung mit  
              Drehung der Zapfen, dann die M4 Schraube festmachen. 
 
 
 

Art. 1603  SHILDTRÄGER 
Abmess. :  Höchstdicke 10 mm. 
Dek. :         Messing vergoldet 
                  Messing verchromt 
                  Messing perlmatt vernickelt 
Abpack. :   20 stück 

Montaje : 
        -    Fijar à la pared los pivotes de nylon regulables (tornillo ∅  4) 
        -    Fijar los soportes à  la placa manteniendo las mismas medidas de intereje 
             de los pivotes fijados à la pared, bloquear el tornillo M8. 
        -    Introducir los soportes en los pivotes, regulando eventualmente la centradura 
             movendo los pivotes, bloquear el tornillo M4. 
 
 
 

Art. 1603   PORTAPLACAS 
Med. :        max. espes. 10 mm. 
Acab. :       Latón dorado 
                  Latón cromado 
                  Latón niquelado mate 
Paq. :        20 pz. 
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